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Důležité  poznámky

4.  Ujistěte  se,  že  je  akční  kamera  bezpečně  připevněna  k  vodotěsnému  pouzdru

3.  Ujistěte  se,  že  kamera  pracuje  při  provozní  teplotě.  Nenechávejte  jej  vystavený  dlouhodobě  vysokým  
nebo  nízkým  teplotám,  aby  se  zkrátila  jeho  životnost.

1.  Tento  fotoaparát  je  přesný  výrobek.  Chraňte  jej  před  pádem  nebo  kolizí  v  případě  
vážného  poškození.

5.  Nenabíjejte  baterii  po  dlouhou  dobu.  Uchovávejte  jej  mimo  dosah  dětí  a  domácích  
zvířat  pro  případ  jakéhokoli  incidentu.

Gratulujeme  k  vaší  nové  akční  kameře  AKASO  V50  X!  Musíte  být  nadšeni  z  používání  
svého  nového  fotoaparátu,  ale  nejprve  se  prosím  seznamte  s  tímto  návodem,  abyste  
mohli  co  nejlépe  využít  funkce  svého  fotoaparátu.

2.  Umístěte  tuto  kameru  mimo  stroje  nebo  předměty  bohaté  na  silná  
magnetická  pole  nebo  energii,  jako  jsou  motory  nebo  magnety.

POZOR!

6.  Pokud  fotoaparát  nebudete  delší  dobu  používat,  vyjměte  z  něj  baterii
času.

7.  Uchovávejte  tento  fotoaparát  mimo  ostré  kovy  a  vlhké  prostory

před  potápěním  v  případě,  že  voda  prosákne  dovnitř  a  způsobí  poruchu.

Vřelý  tip:  V  případě,  že  vaše  kamera  nefunguje  normálně  nebo  narazí  na  nějaké  
problémy  s  kvalitou  fotografií  nebo  videa,  neváhejte  kontaktovat  zákaznickou  podporu  
a  požádejte  o  pomoc  zasláním  e-mailů  na  naši  oficiální  e-mailovou  adresu  cs@akasotech.com.
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Oboustranný

Dálkové  ovládání

C  Montáž  
x  1

F  Montáž  
x  1

AKASO  V50  X  x  1

Ochranný

Rychlý  start

H  Mount  x  
1

Bydlení  x  1
Nabíječka  baterií  x  1

Klip  1  
x  1

Obvaz  x  4

Klip  
2x1

Držák  na  helmu  x  
2

USB  kabel  x  1

Montáž  na  hák  J  
x  1

Tether  
x  5

Řemínek  x  1

D  Montáž  
x  1

Lepicí  páska  2x

Zadní  vrátka  x  1

Vodotěsný

E  Montáž  
x  1

Průvodce  x  1

Baterie  
x  2

Držák  spony  x  1

Klíč  x  1

A  Mount  x  
1

Dálkové  ovládání  x  
1

Tkanina  na  

čočky  x  1
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Váš  V50  X

Port  Micro  HDMI

3

7

Port  USB /  externího  mikrofonu

5

6

2

Slot  pro  paměťovou  kartu

4

Tlačítko  napájení/režimu Čočka

Tlačítko  spouště

1

Kontrolka
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11

10

9

8

12

12

Dotyková  obrazovka

11

Tlačítko  nahoru

8

10

9

Tlačítko  dolů

Kryt  baterie

Reproduktor

Poznámka:  Fotoaparát  nezaznamenává  zvuky,  když  je  ve  vodotěsném  pouzdře.
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Používání  paměťových  karet

00:00:00  03:21:11

Začínáme

•  U3

Používejte  značkové  paměťové  karty,  které  splňují  tyto  požadavky:

2.  Klepnutím  na  ikonu  Nastavení  v  pravém  dolním  rohu  otevřete  nastavení  fotoaparátu
obrazovka.

•  Kapacita  až  256  GB

3.  Klepněte  na  ikonu  Nastavení  na  obrazovce  a  poté  přejděte  dolů  a  vyhledejte  „Formátovat  kartu“

Poznámka:

možnost  a  klepněte  na  ni.

4.  Výběrem  možnosti  "Potvrdit"  dokončete  proces  formátování.

1.  Pro  lepší  kompatibilitu  paměťovou  kartu  v  tomto  fotoaparátu  před  použitím  naformátujte.

2.  Paměťové  karty  větší  než  specifikovaná  maximální  kapacita  mohou  způsobit  problémy,  jako  je  nerozpoznání  

nebo  dokonce  poruchy  fotoaparátu,  jako  je  nereagování  nebo  selhání  firmwaru.

3.  Abyste  udrželi  paměťovou  kartu  v  dobrém  stavu,  pravidelně  ji  přeformátujte,  abyste  dosáhli  
optimálního  výkonu.  Pamatujte,  že  přeformátování  vymaže  všechna  data,  takže  před  
přeformátováním  přeneste  své  fotografie  a  videa.  S  FAT32  karta  zastaví  nahrávání  a  vytvoří  nový  
soubor,  pokud  velikost  souboru  nahrávky  dosáhne  4  GB.

Vítejte  ve  své  akční  kameře  AKASO  V50  X.  K  pořizování  videí  a  fotografií  budete  potřebovat  paměťovou  
kartu  (prodává  se  samostatně).

Formátování  paměťové  karty

1.  Zapněte  fotoaparát.

Zrušit

PotvrditFormátovat  kartu

Frekvence  napájení

Resetovat
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Nabíjení  fotoaparátu

2.  Vložte  kartu  do  slotu  pro  kartu  se  správnou  orientací.

Poznámka:  Nabíjení  zařízení  pomocí  portu  USB  počítače  může  trvat  déle  než  pomocí  napájecího  
adaptéru,  protože  výstup  portů  USB  je  obvykle  nižší.  Plné  nabití  baterie  bude  trvat  přibližně  tři  
hodiny,  buďte  proto  trpěliví.  Jakmile  je  baterie  plně  nabitá,  vydrží  natáčet  4K  video  přibližně  120  
minut.

3.  Nepoužívejte  kartu  v  oblastech  se  silnými  proudy  nebo  magnetickými  poli.

Přesto  je  důležité  baterii  nepřebíjet,  proto  ji  prosím  odpojte

Chcete-li  fotoaparát  nabít,  vložte  baterii  do  slotu  pro  baterii  ve  fotoaparátu,  připojte  fotoaparát  k  
adaptéru  USB  nebo  k  počítači  pomocí  kabelu  USB.  Po  úplném  nabití  odpojte  kabel  a  ujistěte  
se,  že  je  kryt  baterie  bezpečně  uzavřen.

Poznámky:

1.  Před  instalací  nebo  vyjmutím  se  ujistěte,  že  je  fotoaparát  vypnutý.

Slot  pro  paměťovou  kartu

Baterii  můžete  nabíjet  i  samostatně.  Chcete-li  to  provést,  vložte  jej  do  nabíječky  baterie  a  poté  
připojte  nabíječku  do  zásuvky  USB  pomocí  kabelu  USB.

Paměťová  karta

Před  prvním  použitím  doporučujeme  fotoaparát  plně  nabít.

Instalace  paměťové  karty

4.  Nedovolte,  aby  se  karta  dostala  do  kontaktu  s  kovovými  předměty  a  nepoužívejte  žádné  
kovové  nástroje,  které  by  mohly  způsobit  její  zmáčknutí,  ohnutí  nebo  pád.

5.  Kartu  skladujte  na  suchých  místech,  mimo  dosah  korozivních  látek.

Chcete-li  vložit  paměťovou  kartu,  nejprve  stiskněte  kryt  baterie,  abyste  odkryli  slot  pro  paměťovou  
kartu,  vložte  paměťovou  kartu  v  zobrazené  orientaci  a  poté  na  ni  zatlačte,  dokud  neuslyšíte  zvuk  
indikující,  že  je  vložena.  Chcete-li  kartu  vyjmout,  znovu  na  ni  zatlačte,  paměťová  karta  se  vysune  a  
vydá  další  zvuk.

6.  Vždy  se  ujistěte,  že  do  slotu  pro  kartu  nejsou  vloženy  žádné  cizí  předměty.
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Kontrolky
Tlačítka/

Stisknutím  potvrdíte  volbu  nebo  spustíte/zastavíte  nahrávání  videa

Provoz/stav

Tlačítko  spouště

Stisknutím  a  podržením  otevřete  nabídku  nastavení.

Tlačítko  napájení

Bliká  červeně,  když  je  Wifi  zapnutá,  zůstaňte  svítit,  když  jste  připojeni,  zhasněte,  když  
je  Wifi  vypnutá.

Indikátor  Wifi

Stisknutím  vstoupíte  do  nabídky  režimu.

Tlačítko  nahoru

08

Tlačítko  dolů

Stisknutím  a  podržením  zapnete  nebo  vypnete  fotoaparát.

Stisknutím  zapnete  nebo  vypnete  Wifi.

Stiskněte  a  podržte  pro  přiblížení.  Kamera  podporuje  až  4X.

Při  zapnutí  zůstane  modrý  a  při  vypnutí  zhasne.

Bude  také  blikat  při  pořizování  fotografií  nebo  videí.

Stisknutím  vstoupíte  na  obrazovku  přehrávání.

Indikátor  stavu

stisknutím  a  podržením  oddálíte.  Kamera  podporuje  až  4X.

Indikátor  nabíjení Během  nabíjení  zůstaňte  červený  a  po  úplném  nabití  zhasněte.

Ovládání  tlačítek  a  indikátory

zařízení  ze  zdroje  napájení,  jakmile  je  plně  nabito.
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00:00:00  03:21:11

ČasosběrNormální

SlowMotion  FastMotion Wifi

Smyčka
Záznam

FotografieVideo

Provozní  pokyny

Chcete-li  vypnout  Wifi,  jednoduše  znovu  stiskněte  tlačítko  Nahoru  nebo  klepněte  na  ikonu  „X“  na  Wifi

Chcete-li  zapnout  Wifi,  nejprve  zapněte  fotoaparát  a  poté  stiskněte  tlačítko  Nahoru  nebo  klepněte  
na  ikonu  Wifi  v  nabídce  režimu.  Kamera  přejde  do  režimu  Wifi  a  během  několika  sekund  zobrazí  
informace  o  Wifi.

Chcete-li  fotoaparát  vypnout,  stiskněte  a  podržte  tlačítko  Napájení  po  dobu  3  sekund.  Uslyšíte  pípnutí  
a  stavová  kontrolka  zhasne.

Tip:  Chcete-li  opustit  nabídku  režimu,  klepněte  na  ikonu  „X“  v  pravém  horním  rohu  nebo  stiskněte  
tlačítko  Nahoru.

Chcete-li  zapnout  fotoaparát,  stiskněte  a  podržte  tlačítko  Napájení  po  dobu  3  sekund.  Uslyšíte  
pípnutí  a  uvidíte,  jak  se  rozsvítí  stavová  kontrolka.  Jakmile  se  na  displeji  zobrazí  informace,  budete  
vědět,  že  je  kamera  zapnutá.

Zapnutí  nebo  vypnutí  Wifi

Zapnutí  nebo  vypnutí

obrazovka.

Přepínání  režimů  fotografování

Chcete-li  přepnout  režimy  fotografování,  nejprve  klepněte  na  ikonu  režimu  ve  spodní  části  obrazovky  
nebo  stisknutím  tlačítka  Napájení  přejděte  do  nabídky  režimů.  Poté  klepnutím  na  možnost  „Video“  nebo  
„Foto“  otevřete  nabídku  režimu  videa  nebo  fotografie.  Z  dostupných  možností  si  budete  moci  
vybrat  požadovaný  režim  videa  nebo  fotografie.  V  nabídce  režimů  můžete  také  stisknutím  tlačítka  
Nahoru  nebo  Dolů  a  poté  tlačítka  spouště  vybrat  požadovaný  režim.

4K  30  snímků  za  sekundu

Singl
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10

Pomocí  tlačítka  spouště

V  režimu  Foto  nebo  Video  stisknutím  tlačítka  spouště  pořiďte  fotografie  nebo  spusťte  nahrávání  
videa.  Chcete-li  zastavit  nahrávání  v  režimu  Video,  stiskněte  znovu  tlačítko  spouště.

Na  obrazovce  náhledu  stiskněte  a  podržte  tlačítko  spouště  nebo  klepněte  na  ikonu  Nastavení  v  
pravém  dolním  rohu  a  přejděte  na  obrazovku  nastavení.  Poté  můžete  volně  
nakonfigurovat  fotografii  nebo  video  a  nastavení  systému.

Na  obrazovce  náhledu  stiskněte  a  podržte  tlačítko  Nahoru  nebo  Dolů  nebo  klepněte  na  ikonu  
„+“  nebo  „-“  a  upravte  úroveň  přiblížení.  Akční  kamera  V50  X  podporuje  až  4X.

Vstup  na  obrazovku  nastavení

Přibližování  nebo  oddalování

Na  obrazovce  náhledu  stiskněte  tlačítko  Dolů  nebo  klepněte  na  ikonu  Přehrávání  v  levém  
dolním  rohu  a  přejděte  na  obrazovku  přehrávání.  Budete  mít  přístup  k  videu  nebo  fotografii  
nastavené  pro  přehrávání  nebo  mazání  souborů.  Chcete-li  opustit  obrazovku  přehrávání,  
jednoduše  klepněte  na  ikonu  „X“  v  pravém  horním  rohu.

Vstup  na  obrazovku  přehrávání
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Fotografické  režimy

0000  9220

0000  9220

Přehled  režimů
Akční  kamera  V50  X  má  10  režimů:  Fotografie,  Sériová  fotografie,  Časosběrná  fotografie,  Dlouhá  
expozice,  Samospoušť,  Video,  Záznam  ve  smyčce,  Časosběrné  video,  Zpomalený  pohyb  a  Zrychlený  
pohyb.

V  tomto  režimu  pořídíte  snímek  stisknutím  tlačítka  spouště.  Pracovní  kontrolka  
bude  blikat.

Režim  jedné  fotografie

Režim  Burst  Photo

Když  v  tomto  režimu  stisknete  tlačítko  spouště,  fotoaparát  bude  nepřetržitě  pořizovat  
fotografie  na  nastaveném  snímku.  Tento  režim  je  ideální  pro  zachycení  rychle  se  pohybujících  scén.

Prasknout

20  mil
Singl

20  mil
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LongExp
20  mil

20  mil
Časosběr

12

0000  9220

0000  9220

Režim  dlouhé  expozice

Režim  časosběrného  
snímání  V  tomto  režimu  po  stisknutí  tlačítka  spouště  fotoaparát  pořídí  sérii  
fotografií  v  nastaveném  intervalu.  Tento  režim  je  vhodný  pro  
fotografování  proměnlivých  scén.

Když  v  tomto  režimu  stisknete  tlačítko  spouště,  fotoaparát  bude  
fotografovat,  dokud  expoziční  čas  neskončí.  Tento  režim  je  vhodný  pro  použití  
v  tmavých,  světlých  a  vodních  scénách.
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Normální

4K  30  snímků  za  sekundu

20  mil

Samospoušť

Video  režimy

0000  9220

00:00:00  03:21:11

V  tomto  režimu  fotoaparát  pořizuje  snímky  v  nastaveném  intervalu,  přičemž  mezi  
stisknutím  spouště  a  aktivací  spouště  je  prodleva.  Nejčastěji  se  používá  k  tomu,  aby  
se  fotografové  nechali  vyfotografovat  sami  sebe.

Normální  režim  videa

Režim  samospouště

Fotoaparát  je  po  zapnutí  ve  výchozím  nastavení  v  režimu  Video.  V  tomto  režimu,  když  
stisknete  tlačítko  spouště,  fotoaparát  zaznamená  video  v  nastaveném  rozlišení  a  snímkové  
frekvenci.  Úroveň  přiblížení  můžete  upravit  stisknutím  a  podržením  tlačítka  Nahoru  nebo  
Dolů  nebo  stisknutím  ikony  „+“ /  „-“.  Kamera  podporuje  až  4X.
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Časosběr

4K  30  snímků  za  sekundu

4K  30  snímků  za  sekundu

Záznam  smyčky

14

00:00:00  03:21:11

00:00:00  03:21:11

Režim  záznamu  smyčky

nové.

V  tomto  režimu,  když  stisknete  tlačítko  spouště,  fotoaparát  zaznamená  videa  určité  
délky.  Když  je  paměťová  karta  plná,  staré  soubory  budou  přepsány

Režim  časosběrného  videa

Když  v  tomto  režimu  stisknete  tlačítko  spouště,  fotoaparát  zachytí  sekvenci  snímků  videa  v  

nastaveném  intervalu,  aby  se  dlouhé  události  zhustily  do  kratších  videí.

Poznámka:  Časosběrná  videa  jsou  pořizována  bez  zvuku.
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Rychlý  pohyb

4K  30  snímků  za  sekundu

2,7K  2X
Zpomalený  pohyb
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00:00:00  03:21:11

00:00:00  03:21:11

Režim  zpomaleného  pohybu

při  rychlosti  přehrávání  30  snímků  za  sekundu  (fps).  Výsledkem  je,  že  při  přehrávání  
videa  se  bude  jevit  jako  zpomalené,  což  vytváří  vizuálně  podmanivý  efekt.

V  tomto  režimu,  když  stisknete  tlačítko  spouště,  fotoaparát  zaznamená  videa  v  
nastaveném  rozlišení  a  zpomalené  rychlosti.  Videozáznam  však  bude  uložen

Režim  rychlého  pohybu

V  tomto  režimu,  když  stisknete  tlačítko  spouště,  fotoaparát  zachytí  stabilní  a  plynulá  
zrychlená  videa,  která  se  zdají  být  rychlejší  než  v  reálném  čase,  takže  je  ideální  pro  
použití  v  rychle  se  pohybujících  scénách.
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Režim  Wifi

16

Smyčka
ZáznamNormální Časosběr

Fotografie

PWD:  1234567890
SSID:  AKASO_V50  X_****

Video

SlowMotion  FastMotion Wifi Stisknutím  tlačítka  Nahoru  vypněte  Wifi

Čekání  na  připojení  Wifi...

Kamera  Wifi  funguje  pro  připojení  kamery  k  aplikaci  AKASO  GO  pro  náhled  nebo  
přenos  souborů.  Když  je  kamera  v  režimu  Wifi,  připojte  ji  k  aplikaci  AKASO  
GO.  Chcete-li  ukončit  režim  Wifi,  klepněte  na  ikonu  „X“  na  obrazovce  Wifi.

Další  podrobnosti  týkající  se  připojení  aplikace  naleznete  v  části  Připojení  k  
aplikaci  AKASO  GO  od  strany  24.

Poznámka:  Fotoaparát  nelze  ovládat,  když  je  v  režimu  Wifi.
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Přizpůsobení  vašeho  V50  X
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Nastavení  fotografií

3  výstřely/5  výstřelů/10  výstřelů  (Výchozí  nastavení  jsou  3  výstřely.)

JPEG/JPEG+DNG  (výchozí  nastavení  je  JPEG)

3  s/5  s/10  s/30  s/1  min  (výchozí  nastavení  je  3  s)

Toto  nastavení  vám  umožňuje  vybrat  požadovaný  formát  obrázku.

Tato  možnost  umožňuje  určit  frekvenci,  s  jakou  jsou  fotografie  pořizovány  a  kompilovány  v  režimu  

časosběrných  fotografií.  Fotoaparát  pořídí  sérii  snímků  v  nastaveném  intervalu.

Poznámka:  Tato  možnost  je  dostupná  pouze  v  režimu  samospouště.

Tento  fotoaparát  je  schopen  pořizovat  20MP  fotografie,  přičemž  vyšší  rozlišení  nabízí  větší  jasnost  a  
detaily  díky  zvýšenému  počtu  pixelů.  Fotografie  s  vyšším  rozlišením  však  také  vede  k  větší  velikosti  
souborů.

2.  Výstupní  formát

1.  Rozlišení

fotku.  Fotoaparát  spustí  samospoušť  po  stisknutí  tlačítka  spouště

4.  Časosběrná  fotografie

Tato  možnost  nastavuje  počet  fotografií,  které  mají  být  pořízeny  v  režimu  Burst.  Je  ideální  pro  
zachycení  rychle  se  pohybujících  aktivit.

20MP/12M/8M/5M/3M  (výchozí  nastavení  je  20MP.)

a  po  skončení  odpočítávání  automaticky  pořiďte  fotografii.

Poznámka:  jeho  možnost  je  dostupná  pouze  v  režimu  Burst  Photo.

1  s/3  s/5  s/10  s/30  s  (výchozí  nastavení  je  3  s.)

3.  Samospoušť

Poznámka:  Tato  možnost  je  dostupná  pouze  v  režimu  Časosběrné  fotografie.

Tato  možnost  vám  umožňuje  určit  dobu  odpočítávání,  než  fotoaparát  pořídí

5.  Burst  Photo
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8.  ISO

Tato  funkce  určuje  úroveň  detailů  vašich  fotografií.

Auto/400/800/1600/3200  (Výchozí  nastavení  je  Auto.)

10.  Kvalita  fotografie

-2/-1,7/-1,5/-1,3/-1/-0,5/-0,3/0/+0,3/+0,5/+1/+1,3/+1,5/+1,7/+2  (výchozí  nastavení  je  0.)

Máte  možnost  vybrat  si  buď  vestavěný  mikrofon,  nebo  externí.  Chcete-li  použít  externí  
mikrofon  pro  lepší  kvalitu  zvuku,  vyberte  nejprve  možnost  „Externí“  a  poté  připojte  
kompatibilní  mikrofon  (prodává  se  samostatně)  do  portu  USB  fotoaparátu.

Poznámka:  Dlouhá  expozice  je  k  dispozici  pouze  v  režimu  LongExp.

Střed/Průměr/Bod  (Výchozí  nastavení  je  Průměr.)

Fine/Normal/Economy  (Výchozí  nastavení  je  Fine. )

7.  Hodnota  expozice

Tato  možnost  umožňuje  vybrat  požadovaný  režim  měření  pro  různé  scény.

6.  Dlouhá  expozice  

1  s/2  s/5  s/8  s/30  s/60  s  (výchozí  nastavení  je  1  s)

na  obrázku.  Při  slabém  osvětlení  vedou  vyšší  hodnoty  ISO  k  jasnějším  snímkům,  ale  s  
větším  obrazovým  šumem.  Nižší  hodnoty  znamenají  nižší  obrazový  šum,  ale  tmavší  obrazy.

ISO  určuje  citlivost  fotoaparátu  na  světlo  a  vytváří  kompromis  mezi  jasem  a  výsledným  
obrazovým  šumem.  Obrazový  šum  označuje  stupeň  zrnitosti

V  tomto  režimu,  když  stisknete  tlačítko  spouště,  fotoaparát  pořizuje  snímky,  dokud  
neskončí  expoziční  čas.  Tento  režim  je  vhodný  pro  použití  v  tmavých,  světlých  a  vodních  
scénách.

9.  Metr
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Nastavení  videa

Poznámka:  Časosběrný  interval  je  k  dispozici  pouze  v  režimu  časosběrného  videa.

2.  Stabilizace  obrazu

4.  Časosběrný  interval

Zapnuto/Vypnuto  (výchozí  nastavení  je  vypnuto.)

1  s/3  s/5  s/10  s/30  s/1  min  (výchozí  nastavení  je  1  s)

Pokud  například  nastavíte  dobu  záznamu  smyčky  na  „3Min“,  kamera  bude  ukládat  videa  každé  
3  minuty.  Když  je  paměť  plná,  nové  video  soubory  přepíší  staré,  aby  bylo  zajištěno  nepřetržité  
nahrávání.

Poznámka:  Při  pořizování  videí  ve  vysokém  rozlišení  nebo  vysoké  snímkové  frekvenci  v  teplém  prostředí
teploty,  fotoaparát  se  může  zahřát  a  spotřebovávat  více  energie.

4K  30fps/2,7K  30fps/2,7K  60fps/1080P  60fps/1080P  30fps/720P  120fps/720P  60fps/720P  
30fps  (výchozí  nastavení  je  4K30fps.)

1  min/3  min/5  min/  (výchozí  nastavení  je  1  min.)

Poznámka:  Doba  nahrávání  ve  smyčce  je  dostupná  pouze  v  režimu  nahrávání  ve  smyčce.

Tato  kamera  je  schopna  nahrávat  video  až  4K30fps,  přičemž  vyšší  rozlišení  nabízí  větší  
jasnost  a  detaily  díky  zvýšenému  počtu  pixelů.  Vyšší  rozlišení  videa  však  také  vede  k  větší  
velikosti  souborů.

Tato  možnost  umožňuje  nastavit  délku  videí  pořízených  v  režimu  nahrávání  ve  smyčce.

Poznámka:  Stabilizace  obrazu  nefunguje  společně  s  kalibrací  zkreslení.  Bude  tedy  deaktivována,  
když  je  povolena  kalibrace  zkreslení  a  naopak.

Elektronická  stabilizace  obrazu  (EIS)  2.0  účinně  koriguje  zkreslení  objektivu  a  umožňuje  tak  
plynulá  videa.  Tato  funkce  je  vhodná  pro  použití  při  jízdě  na  koni,  lyžování  a  scénách  z  ruky.

Tato  možnost  vám  umožňuje  určit  frekvenci,  s  jakou  jsou  snímky  videa  zachycovány  a  
kompilovány.  Fotoaparát  zachytí  sérii  videí  v  nastaveném  intervalu,  takže  je  ideální  pro  
fotografování  dynamických  nebo  měnících  se  scén,  jako  jsou  mraky,  hvězdy,  západy  slunce  a  
další.

1.  Rozlišení

3.  Doba  nahrávání  ve  smyčce
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Střed/Průměr/Bod  (výchozí  nastavení  je  Průměr)

Tato  možnost  umožňuje  vybrat  požadovaný  režim  měření  pro  různé  scény.

Tato  možnost  umožňuje  nastavit  rychlost,  jakou  se  video  zrychlí.

Můžete  nastavit  hodnotu  expozice.  Čím  větší  číslo,  tím  vyšší  jas.

Poznámka:  Fast  Motion  je  k  dispozici  pouze  v  režimu  Fast  Motion  Video.

Ve  výchozím  nastavení  používá  váš  fotoaparát  k  určení  vhodné  úrovně  expozice  celý  snímek.  
Expozice  vám  však  umožňuje  vybrat  oblast,  kterou  má  fotoaparát  upřednostnit  při  určování  
expozice.  Toto  nastavení  je  užitečné  zejména  u  snímků,  kde  by  jinak  mohla  být  důležitá  oblast  
přeexponovaná  nebo  podexponovaná.

Můžete  si  vybrat,  zda  chcete  nahrávat  video  se  zvukem  nebo  bez  něj.  Když  je  záznam  zvuku  zakázán,  

kamera  bude  nahrávat  videa  bez  zvuku.

6.  Rychlý  pohyb

2X/4X/6X/10X/15X  (výchozí  nastavení  je  2X)

Před  nahráváním  zpomalených  videí  si  můžete  vybrat  rozlišení  a  úroveň  zoomu.  Když  je  
povoleno  zpomalené  přehrávání,  kamera  může  nahrávat  video  s  vyšší  snímkovou  frekvencí  a  poté  
je  přehrávat  nižší  rychlostí,  obvykle  30  snímků  za  sekundu,  což  má  za  následek  plynulejší  a  dramatičtější  
efekt.

8.  Zvukový  záznam

9.  Hodnota  expozice  

-2/-1,7/-1,3/-1,0/-0,7/-0,3/0/0,3/0,7/1,0/1,3/1,7/2  (výchozí  nastavení  je  0)

Poznámka:  Zpomalený  pohyb  a  stabilizaci  obrazu  nelze  aktivovat  současně;  Tato  možnost  je  dostupná  
pouze  v  režimu  zpomaleného  videa.

Zapnuto/Vypnuto  (výchozí  nastavení  je  Zapnuto)

5.  Zpomalený  pohyb

Vestavěný/Externí  (výchozí  nastavení  je  Vestavěný)

7.  Mikrofon

10.  Metr

2,7K  2X/1080P  2X/720P  4X/720P  2X  (výchozí  nastavení  je  2,7K  2X)

Máte  možnost  vybrat  si  buď  vestavěný  mikrofon,  nebo  externí.

ww
w.
ak
cn
ika
m
er
y.c
z



Nastavení  systému

5.  Barva

Přirozená/Černobílá/Sépie  (výchozí  nastavení  je  Přirozená.)

Hlasitost:  Upravte  hlasitost  fotoaparátu.

Auto/Tungsten/Zářivka/Denní  světlo/Zataženo

2.  Kalibrace  zkreslení

Vyvážení  bílé  zachycuje  objekty  na  fotografiích  s  přesným  zobrazením  barev  v  různých  světelných  

podmínkách  úpravou  vyvážení  bílé,  takže  je  vhodné  pro  použití  v  teplém  i  chladném  prostředí.

Úhel  označuje,  jak  velkou  část  scény  (měřeno  podle  stupně)  lze  zachytit  objektivem  fotoaparátu.  Můžete  si  vybrat  
požadované  zorné  pole.

6.  Ostrost

Tón  pípnutí:  Zapnuto/Vypnuto

Silný/Normální/Měkký  (výchozí  nastavení  je  Normální.)

Můžete  zapnout  nebo  vypnout  tóny  závěrky,  spouštění  a  pípnutí.

Tón  závěrky:  Zapnuto/Vypnuto

3.  Úhel

4.  Vyvážení  bílé

Můžete  si  vybrat  kteroukoli  z  nich,  abyste  dosáhli  požadovaného  efektu.

Spouštěcí  tón:  Zapnuto/Vypnuto

Super  široký/široký/střední/úzký

Poznámka:  Chcete-li  nastavit  barvu,  nezapomeňte  nastavit  vyvážení  bílé  na  „Auto“.

Toto  nastavení  koriguje  efekt  rybího  oka,  který  se  může  vyskytnout  u  širokoúhlých  snímků,  což  vede  k  
obrazu  bez  zkreslení.

Zapnuto/Vypnuto  (výchozí  nastavení  je  Vypnuto.)

Poznámka:  Chcete-li  nastavit  vyvážení  bílé,  nezapomeňte  nastavit  Barva  na  „Přirozené“.

1.  Zvuky

Poznámka:  Kalibrace  zkreslení  nefunguje  společně  se  stabilizací  obrazu.  Bude  tedy  deaktivována,  když  
je  zapnutá  stabilizace  obrazu,  a  naopak.
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Vypnuto/30  s/1  min/3  min  (výchozí  nastavení  je  30  s)

Displej  se  po  určité  době  nečinnosti  vypne,  aby  se  šetřila  baterie.  Chcete-li  displej  znovu  zapnout,  
jednoduše  stiskněte  libovolné  tlačítko  na  fotoaparátu  nebo  klepněte  na  displej.

Wide  Dynamic  Range  (WDR)  zachovává  vyšší  úroveň  detailů  v  tmavých  a  světlých  oblastech  obrazu.  
Výsledkem  je,  že  fotografie  je  správně  exponována  ve  dvou  extrémech.  WDR  je  ideální  pro  
použití  ve  vysoce  kontrastních  scénách.

Vypnuto/1  min/3  min/5  min/10  min  (výchozí  nastavení  je  3  min.)

9.  Vzhůru  nohama

Fotoaparát  se  po  určité  době  nečinnosti  vypne,  aby  se  šetřila  baterie.

V  tomto  režimu  kamera  automaticky  zaznamená  video  a  uloží  video  soubor,  když  jej  připojíte  k  
zapalovači  cigaret  a  nastartujete  motor  auta.

8.  WDR

Zapnuto/Vypnuto  (výchozí  nastavení  je  Vypnuto.)

Zapnuto/Vypnuto  (výchozí  nastavení  je  Vypnuto.)

10.  Režim  jízdy

11.  Automatické  vypnutí

13.  Jazyk  

Angličtina/Français/  Español/  Deutsch /Italiano/  ���/Português/���/����/

Když  je  aktivován  režim  potápění,  kamera  může  kompenzovat  nepřítomnost  červeného  světla  v  
podvodních  scénách.  Tento  režim  je  ideální  pro  použití  v  tropických  a  modrých  vodách.

Zapnuto/Vypnuto  (výchozí  nastavení  je  Vypnuto.)

Toto  nastavení  upravuje  ostrost  prvků  vaší  scény  tak,  aby  byly  zachyceny  jemné  detaily,  čímž  se  zlepší  
celková  kvalita  obrazu  nebo  videa.

Toto  nastavení  určuje  orientaci  obrazu  ve  videích  nebo  fotografiích  a  zabraňuje  
fotoaparátu  nahrávat  videa  s  obrázky  vzhůru  nohama.

Zapnuto/Vypnuto  (výchozí  nastavení  je  Vypnuto.)

12.  Spořič  obrazovky

7.  Režim  potápění

Poznámka:  Když  je  zapnuta  funkce  Upside  Down,  uživatelské  rozhraní  bude  vzhůru  nohama.
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Tato  možnost  vám  umožňuje  zkontrolovat  značku,  model  a  verzi  firmwaru  vašeho  zařízení
fotoaparát.

Vypnuto/Datum  a  čas/Datum  (Výchozí  nastavení  je  Datum  a  čas.)

Zrušit/Potvrdit

Pokud  je  povoleno  Razítko  data,  bude  k  videu  nebo  fotografii  přidán  vodoznak  podle  vašeho  
nastavení.  Můžete  jej  také  nastavit  na  Vypnuto.

Tato  možnost  obnoví  všechna  nastavení  na  výchozí  hodnoty.

Přeformátováním  se  vymaže  veškerý  váš  obsah,  takže  fotky  a  videa  nejprve  stáhněte.

Verze:  SN-AX-**-**-**

Tip:  Jakmile  se  fotoaparát  připojí  k  aplikaci  AKASO  GO,  bude  se  datum  a  čas  synchronizovat  
s  datem  a  časem  vašeho  telefonu.

15.  Datum  razítko

Výchozí  nastavení  je  MM/DD/RRRR.

17.  Formát

18.  Resetovat

Značka:  AKASO

Datum  a  čas  fotoaparátu  můžete  nastavit  ručně.

Aby  byla  paměťová  karta  zachována  v  dobrém  stavu,  pravidelně  ji  přeformátujte.

Model:  V50  X

Tradiční  čínština  (výchozí  nastavení  je  angličtina)

50Hz/60Hz  (výchozí  nastavení  je  60Hz.)

16.  Výkonová  frekvence

19.  O

14.  Datum  a  čas

Frekvence  napájení  je  také  známá  jako  frekvence  sítě  nebo  frekvence  sítě,  je  to  frekvence  střídavého  
proudu  (AC),  která  se  používá  ve  většině  elektrických  energetických  systémů  po  celém  světě.  
Pokud  žijete  v  severovýchodní  oblasti,  nastavte  prosím  frekvenci  napájení  na  60  Hz,  což  
znamená,  že  proud  mění  směr  60krát  za  sekundu.  Pokud  žijete  mimo  tuto  oblast,  nastavte  ji  na  
50  Hz.
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PWD:  1234567890

Stisknutím  tlačítka  Nahoru  vypněte  Wifi

Čekání  na  připojení  Wifi...

SSID:  AKASO_V50  X_****

****

Připojení  k  aplikaci  AKASO  GO

1.  Zapněte  fotoaparát  a  poté  stiskněte  tlačítko  Nahoru  nebo  klepněte  na  ikonu  Wifi  v  nabídce  režimu  
pro  zapnutí  Wifi.  Název  a  heslo  Wifi  se  zobrazí  na  obrazovce  fotoaparátu  do  3  sekund.

seznam  a  klepněte  na  něj,  poté  zadejte  heslo  1234567890  pro  připojení.

Chcete-li  připojit  fotoaparát  k  aplikaci  AKASO  GO,  stáhněte  si  nejprve  tuto  aplikaci  z  App  Store  nebo  
Google  Play  do  svého  smartphonu.  Když  je  vaše  kamera  připojena  k  aplikaci  AKASO  GO,  můžete  ji  
ovládat  a  snímat  nebo  měnit  její  nastavení  pomocí  telefonu.  Prostřednictvím  této  aplikace  můžete  také  
živě  sledovat,  přehrávat,  stahovat,  upravovat  a  sdílet  videa.  Chcete-li  připojit  fotoaparát  k  aplikaci  AKASO  
GO,  postupujte  podle  pokynů  níže.

2.  Zapněte  Wifi  svého  telefonu  a  přejděte  na  stránku  nastavení  Wifi,  vyhledejte  Wifi  SSID  v

****
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seznam  pro  připojení.
3.  Otevřete  aplikaci  AKASO  GO,  klepněte  na  „Zařízení“  �  „Přidat  zařízení“,  poté  vyberte  „V50  X“  z

4.  Zaškrtněte  „Výše  uvedená  operace  byla  potvrzena“  a  klepněte  na  „Živý  náhled“.  Vaše  
kamera  bude  připojena  k  aplikaci  AKASO  GO.

1

1

3
2

2
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Přehrávání  vašeho  obsahu

4/4

00:15:03 00:16:0200:13:04

00:00:00  03:21:11

00:08:06

Přehrávání  souborů:  Klepnutím  na  ikonu  Video  nebo  Fotografie  otevřete  sadu  videí  nebo  fotografií.

Na  obrazovce  náhledu  stiskněte  tlačítko  Dolů  nebo  klepněte  na  ikonu  Přehrávání  v  levém  dolním  
rohu  a  přejděte  na  obrazovku  přehrávání.

U  této  metody  závisí  rozlišení  přehrávání  na  rozlišení  zařízení  a  jeho  schopnosti  toto  rozlišení  
přehrávat.

Ukončení:  Klepněte  na  ikonu  Návrat

Chcete-li  přehrávat  videa  a  fotografie  na  počítači,  musíte  tyto  soubory  nejprve  přenést.  Přenos  
souborů  také  uvolní  místo  v  paměti  pro  nový  obsah.

Přehrávání  nebo  mazání  souborů  na  V50  X

Obsah  můžete  přehrávat  na  fotoaparátu,  počítači,  televizoru  nebo  chytrém  telefonu.

Smazání  souborů:  Klepněte  na  ikonu  Odstranit  

a  poté  znovu  klepněte  na  ikonu  Odstranit.

vyberte  soubor,  který  chcete  smazat,

vystoupit.

Vyberte  video  nebo  fotografii,  kterou  chcete  přehrát,  a  přehraje  se.

4K  30  snímků  za  sekundu

Normální
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1.  Otevřete  aplikaci  AKASO  GO  a  připojte  ji  ke  kameře.

2.  Klepnutím  na  ikonu  Album  v  levém  dolním  rohu  získáte  přístup  ke  všem  videím  a  fotografiím.

Přehrávání  nebo  mazání  souborů  v  aplikaci  AKASO  GO

3.  Zvolte  přehrávání  nebo  mazání  souborů.  Chcete-li  přehrát  soubory,  klepněte  na  video  nebo  fotografii,  
kterou  chcete  přehrát  v  režimu  celé  obrazovky.  A  bude  se  hrát.  Chcete-li  soubory  odstranit,  
klepněte  na  ikonu  Vybrat  v  pravém  horním  rohu  a  vyberte  soubory,  které  chcete  odstranit,  poté  
klepněte  na  ikonu  Odstranit  v  levém  dolním  rohu  a  poté  na  možnost  Potvrdit.  Vybrané  soubory  
budou  smazány.

Tip:  Na  této  obrazovce  můžete  také  vybrat  stažení  vybraného  souboru.
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Stahování  vašeho  obsahu
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1.  Otevřete  aplikaci  AKASO  GO  a  připojte  ji  ke  kameře.

Stahování  obsahu  do  smartphonu

jako  vaše  preference  připojení.  Chcete-li  přenést  soubory  do  počítače  pomocí  čtečky  karet,

2.  Klepnutím  na  ikonu  Album  v  levém  dolním  rohu  získáte  přístup  ke  všem  videím  a  fotografiím.

Přenos  obsahu  do  počítače

vložte  paměťovou  kartu  do  čtečky  karet  a  poté  připojte  čtečku  k  portu  USB  počítače.  
Po  úspěšném  přenosu  můžete  přenést  soubory  do  počítače  nebo  odstranit  vybrané  
soubory  pomocí  Průzkumníka  souborů.

Svůj  obsah  můžete  přenést  do  počítače  pomocí  kabelu  USB  nebo  čtečky  karet  (prodává  
se  samostatně).  Chcete-li  přenést  soubory  do  počítače  pomocí  kabelu  USB,  připojte  fotoaparát  
k  počítači  pomocí  kabelu  USB.  Po  zobrazení  výzvy  vyberte  „Úložiště  USB“

3.  Klepnutím  na  ikonu  Vybrat  v  pravém  horním  rohu  vyberte  video  nebo  fotografii
chcete  stáhnout,  klepněte  na  ikonu  Stáhnout  v  pravém  dolním  rohu.

Tip:  Na  této  obrazovce  můžete  také  vybrat  smazání  vybraného  souboru.

Trpělivě  vyčkejte  na  dokončení  procesu  stahování.  Soubor  bude  úspěšně  uložen  do  fotoalba  
vašeho  telefonu.
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Po  zapnutí  se  kamera  automaticky  připojí  k  dálkovému  ovládání  v  určité  vzdálenosti.  Pomocí  
dálkového  ovladače  můžete  fotoaparát  ovládat  a  pořizovat  fotografie  nebo  nahrávat  videa.

2.  Pokud  se  vám  nedaří  stahovat  videa  nebo  fotografie  do  vašeho  iPhone  prostřednictvím  aplikace,  

přejděte  prosím  na  stránku  Nastavení  telefonu  �  Soukromí  �  Fotografie,  najděte  „AKASO  GO“  a  

vyberte  „Všechny  fotografie“.

přeneste  tato  videa  do  počítače.

Tlačítko  fotografie

Poznámka:

3.  iPhone  neumožňuje  stahovat  4K  nebo  2,7K  videa  prostřednictvím  aplikace.  Prosím

1.  Během  stahování  neměňte  nastavení  Wifi  ani  se  neodpojujte  od  aplikace.

Tlačítko  nahrávání

Pouze  odolný  proti  stříkající  vodě,  není  vodotěsný

Dálkové  ovládání
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Fotografie

Chcete-li  pořídit  fotografii,  nejprve  se  ujistěte,  že  je  fotoaparát  v  režimu  fotografie,  a  poté  stiskněte  
tlačítko  Fotografie.  Fotoaparát  vydá  zvuk  závěrky  oznamující  dokončení  snímku.

Chcete-li  nahrávání  zastavit,  jednoduše  znovu  stiskněte  šedé  tlačítko  videa.  Kamera  vydá  jedno  pípnutí  
a  kontrolka  práce  zhasne.

Výměna  baterie  CR2032  pro  dálkový  ovladač  1.  

Odstraňte  4  šrouby  na  zadním  krytu  dálkového  ovladače  pomocí  1,8mm  Phillips

Chcete-li  nahrávat  video,  nejprve  se  ujistěte,  že  je  fotoaparát  v  režimu  Video.

Chcete-li  zahájit  nahrávání,  jednoduše  stiskněte  šedé  tlačítko  videa.  Kamera  vydá  jedno  pípnutí  s  
blikajícím  provozním  indikátorem.

Video

Chcete-li  zachytit  sérii  fotografií,  nejprve  ověřte,  že  je  fotoaparát  v  režimu  Burst  Photo,  a  poté  stiskněte  
tlačítko  Photo.  Fotoaparát  vydá  zvuk  závěrky  oznamující  dokončení  snímku.

Časosběr

Chcete-li  zachytit  časosběrné  fotografie  nebo  videa,  nejprve  ověřte,  že  je  fotoaparát  v  režimu  
časosběrného  snímání,  a  poté  stiskněte  tlačítko  Fotografie  nebo  Video.  Fotoaparát  vydá  zvuk  
závěrky  oznamující  dokončení  snímku.

hrotový  šroubovák.

Burst  Photo

ww
w.
ak
cn
ika
m
er
y.c
z



31

2.  Odstraňte  další  4  šrouby  na  desce  plošných  spojů.

Poznámka:  NEOTÁČEJTE  desku  plošných  spojů,  aby  nedošlo  k  převrácení  funkcí  fotoaparátu  a  tlačítka  videa.

3.  Zvedněte  desku  PCB  a  vysuňte  baterii,  jak  je  znázorněno  na  obrázku.

5.  Nainstalujte  všechny  4  šrouby  zpět  na  desku  PCB.

6.  Nainstalujte  všechny  4  šrouby  zpět  do  krytu.

4.  Vložte  novou  baterii  tak,  aby  pól  „+“  směřoval  nahoru.
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Skladování  a  provoz  baterie

Údržba  fotoaparátu

Maximalizace  životnosti  baterie

2.  Chcete-li  čočku  vyčistit,  otřete  ji  měkkým  hadříkem,  který  nepouští  vlákna.  Nevkládejte  cizí  předměty
kolem  objektivu.

•  Vypněte  Bezdrátová  připojení.

•  Zachyťte  video  při  nižší  snímkové  frekvenci  a  rozlišení.

3.  Nedotýkejte  se  čočky  prsty.

•  Použijte  nastavení  spořiče  obrazovky.

4.  Chraňte  fotoaparát  před  pády  a  nárazy,  které  mohou  způsobit  poškození

Kamera  obsahuje  citlivé  součásti  včetně  baterie.  Nevystavujte  fotoaparát  velmi  nízkým  nebo  vysokým  
teplotám.  Nízké  nebo  vysoké  teploty  mohou  dočasně  zkrátit  životnost  baterie  nebo  způsobit  dočasné  
zastavení  správné  funkce  fotoaparátu.  Při  používání  fotoaparátu  se  vyhněte  dramatickým  změnám  
teploty  nebo  vlhkosti,  protože  na  fotoaparátu  nebo  uvnitř  fotoaparátu  může  dojít  ke  kondenzaci.

díly  uvnitř.

5.  Chraňte  fotoaparát  před  vysokými  teplotami  a  silným  slunečním  zářením,  aby  se  nepoškodil.

•  Nesušte  fotoaparát  ani  baterii  externím  zdrojem  tepla,  jako  je  mikrovlnná  trouba  nebo  vysoušeč  
vlasů.  Na  poškození  fotoaparátu  nebo  baterie  způsobené  kontaktem  s  kapalinou  uvnitř  fotoaparátu  
se  nevztahuje  záruka.

•  Neskladujte  baterii  s  kovovými  předměty,  jako  jsou  mince,  klíče  nebo  náhrdelníky.  Pokud  se  kontakty  
baterie  dotknou  kovových  předmětů,  může  to  způsobit  požár.

Chcete-li  dosáhnout  co  nejlepšího  výkonu  fotoaparátu,  postupujte  podle  těchto  pokynů:

Pokud  baterie  během  nahrávání  dosáhne  0  %,  fotoaparát  uloží  soubor  a  vypne  se.

Chcete-li  maximalizovat  životnost  baterie,  dodržujte  pokud  možno  tyto  pokyny:

1.  Pro  nejlepší  zvukový  výkon  zatřeste  kamerou  nebo  foukněte  na  mikrofon,  abyste  odstranili  
nečistoty  z  otvorů  mikrofonu.
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Montáž  fotoaparátu

•  Neprovádějte  na  fotoaparátu  žádné  neautorizované  úpravy.  Pokud  tak  učiníte,  může  
dojít  k  ohrožení  bezpečnosti,  souladu  s  předpisy,  výkonu  a  může  dojít  ke  zrušení  záruky.

VAROVÁNÍ:  Fotoaparát  ani  baterii  nepouštějte,  nerozebírejte,  neotevírejte,  nemačkejte,  
neohýbejte,  nedeformujte,  nepropichujte,  netrhejte,  nevkládejte  do  mikrovlnné  trouby,  
nespalujte  ani  nenatírejte.  Nevkládejte  cizí  předměty  do  otvoru  pro  baterii  na  fotoaparátu.  
Fotoaparát  nebo  baterii  nepoužívejte,  pokud  byly  poškozeny  –  například  prasklé,  proražené  
nebo  poškozené  vodou.  Demontáž  nebo  proražení  baterie  může  způsobit  výbuch  nebo  požár.

Připevněte  kameru  k  helmám,  výstroji  a  vybavení.
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Distributor

Sunnysoft s.r.o.

Kovanecká 2390/1a 

raha 9, Česká republika

www.sunnysoft.cz
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